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Official Ballot Boleta Oficial Special & General Election Elección Especial y General 
Galveston County, Texas
Condado de Galveston, Texas

General Election
Elección General

Instruction Text:
Please use a black or blue ink pen to mark 
your choices on the ballot. To vote for your 
choice in each contest, completely fill in the 
box provided to the left of your choice.  To 
enter a straight-party vote completely fill in the 
box to the left of the name of that party.  
Selecting a party automatically selects all 
candidates associated with that party. If you 
select a candidate associated with a party 
other than the straight-party selection, your 
vote for that candidate will be counted in that 
particular contest.  To vote for a write-in 
candidate, completely fill in the box provided 
to the left of the words "Write-in" and write in 
the name of the candidate on the line 
provided.

Texto Instrucción:
Favor de usar una pluma de tinta negra o azul 
para marcar su boleta.  Para votar por su 
selección en cada carrera, llene completamente 
el espacio cuadrado a la izquierda de su 
selección.  Para escoger un voto de partido 
completo llene completamente el espacio 
cuadrado a la izquierda del nombre de ese 
partido.  Seleccionar un partido 
automáticamente escogerá todos los 
candidatos asociados con ese partido.  Si 
selecciona un candidato asociado con un 
partido distinto a su selección de partido 
completo, su voto por ese candidato se 
computará en esa carrera. Para votar por voto 
escrito, llene completamente el espacio 
cuadrado a la izquierda de las palabras "Voto 
Escrito" y escriba el nombre del candidato en la 
línea provista.

Straight Party 
Independent Party IND Non Partisan NP
Partido Completo
Partido Independiente IND No Partidista NP

Republican Party REP
Partido Republicano REP
Democratic Party DEM
Partido Democrático DEM
Libertarian Party LIB
Partido Libertariano LIB

President/Vice-President
Presidente/Vice-Presidente

John McCain/ Sarah PalinREP

Barack Obama/ Joe 
Biden

DEM

Bob Barr/ Wayne A. Root LIB

Write-in Voto 
Escrito

United States Senator
Senador de los Estados Unidos

John Cornyn REP

Richard J. (Rick) Noriega DEM

Yvonne Adams Schick LIB

United States Representative, District 14
Representante de los Estados Unidos, 
Distrito Núm 14

Ron Paul REP

Railroad Commissioner
Comisionado de Ferrocarriles

Michael L. Williams REP

Mark Thompson DEM

David Floyd LIB

Chief Justice, Supreme Court
Juez Presidente, Corte Suprema

Wallace B. Jefferson REP

Jim Jordan DEM

Tom Oxford LIB

Justice, Supreme Court, Place 7
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 7

Dale Wainwright REP

Sam Houston DEM

David G. Smith LIB

Justice, Supreme Court, Place 8
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 8

Phil Johnson REP

Linda Reyna Yañez DEM

Drew Shirley LIB

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 3
Juez, Corte de Apelaciónes Criminales, 
Lugar Núm. 3

Tom Price REP

Susan Strawn DEM

Matthew E. Eilers LIB

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 4
Juez, Corte de Apelaciónes Criminales, 
Lugar Núm. 4

Paul Womack REP

J.R. Molina DEM

Dave Howard LIB

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 
9 
Juez, Corte de Apelaciónes Criminales, 
Lugar Núm. 9

Cathy Cochran REP

William Bryan Strange, III LIB

Member, State Board of Education, 
District 7
Miembro, Junta Estatal de Educación, 
Distrito Núm. 7

David Bradley REP

Laura Ewing DEM

Richard R. Johnson LIB

State Senator, District 11
Senador Estatal, Distrito Núm. 11

Mike Jackson REP

Joe Jaworski DEM

Cliff Messina LIB

State Representative, District 23
Representante Estatal, Distrito Núm. 23

Craig Eiland DEM

Charles L. Earley LIB

Chief Justice, 14th Court of Appeals 
District
Juez Presidente, Corte de Apelaciónes 
Distrito Núm. 14

Adele Hedges REP
Joe W. Beverly DEM

Justice, 1st Court of Appeals District, 
Place 3
Juez, Corte de Apelaciónes Distrito Núm. 
1, Lugar Núm. 3

Ed Hubbard REP

Jim Sharp DEM

Justice, 1st Court of Appeals District, 
Place 5
Juez, Corte de Apelaciónes Distrito Núm. 
1, Lugar Núm. 5

Laura Carter Higley REP
Leslie C. Taylor DEM

Justice, 14th Court of Appeals District, 
Place 4-Unexpired Term
Juez, Corte de Apelaciónes Distrito Núm. 
14, Lugar Núm. 4 - Término No 
Completado

Jeff Brown REP

Bert Moser DEM

Justice, 14th Court of Appeals District, 
Place 6-Unexpired Term
Juez, Corte de Apelaciónes Distrito Núm. 
14 - Lugar Núm. 6 - Término No 
Completado

Bill Boyce REP

Mary M. Markantonis DEM

Justice, 14th Court of Appeals District, 
Place 7
Juez, Corte de Apelaciónes Distrito Núm. 
14, Lugar Núm. 7

Kem Thompson Frost REP

Martin J. Siegel DEM

District Judge, 10th Judicial District
Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 10

David Garner DEM

District Judge, 56th Judicial District
Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 56

Lonnie Cox REP

Susan P. Baker DEM

District Judge, 405th Judicial District
Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 
405

Wayne Mallia DEM

Sheriff
Sheriff

J.L. Campbell, Jr. REP

Freddie Poor DEM

County Tax Assessor-Collector
Tasador-Recaudador de Impuestos del 
Condado

Cheryl E. Johnson REP

Matt Crowder DEM

Constable, Precinct No. 1
Alguacil, Precinto Núm. 1

Don "DC" Cherry DEM

Galveston County Bond Election
Elección de Bonos del Condado de 
Galveston

Instruction Text: To vote for your choice 
in each proposition, completely fill in the 
box provided to the left of your choice.
Texto Instrucción:   Para votar por su 
selección en cada proposición, llene 
completamente el espacio cuadrado a la 
izquierda de su selección. 

PROPOSITION NO. ONE
THE ISSUANCE OF $75,000,000 
GALVESTON COUNTY ROAD BONDS 
AND THE LEVYING OF THE TAX IN 
PAYMENT THEREOF.
PROPUESTA NO. UNO
LA EMISIÓN DE $75,000,000 DE BONOS 
DE CAMINO DEL CONDADO DE 
GALVESTON Y LA RECAUDACIÓN DEL 
IMPUESTO EN PAGO DE LOS MISMOS.

For A Favor
Against En Contra

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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PROPOSITION NO. TWO
THE ISSUANCE OF $15,000,000 
GALVESTON COUNTY FLOOD CONTROL 
BONDS AND THE LEVYING OF THE TAX 
IN PAYMENT THEREOF.
PROPUESTA NO. DOS
LA EMISIÓN DE $15,000,000 BONOS DE 
CONTROL DE INUNDACIÓN DEL 
CONDADO DE GALVESTON Y LA 
RECAUDACIÓN DEL IMPUESTO EN PAGO 
DE LOS MISMOS.

For A Favor
Against En Contra

PROPOSITION NO. THREE
THE ISSUANCE OF $45,000,000 
GALVESTON COUNTY BONDS FOR 
BUILDINGS FOR OFFICES, STORAGE 
AND OTHER PUBLIC BUSINESS, 
INCLUDING (BUT NOT LIMITED TO) AN 
ANIMAL SHELTER, AN AGRICULTURAL 
EXTENSION OFFICE, CONVERSION OF 
EXISTING JAIL FACILITIES TO STORAGE 
FACILITIES AND A MULTIPURPOSE 
COUNTY HEALTH AND ADMINISTRATIVE 
OFFICES FACILITY, AND THE LEVYING 
OF THE TAX IN PAYMENT THEREOF.

PROPUESTA NO. TRES
LA EMISIÓN DE $45,000,000 DE BONOS 
DEL CONDADO DE GALVESTON PARA 
EDIFICIOS PARA OFICINAS, 
ALMACENAMIENTO Y OTROS NEGOCIOS 
PÚBLICOS, INCLUYENDO (PERO NO 
LIMITADO A) UN REFUGIO PARA 
ANIMALES, UNA EXTENSIÓN DE LA 
OFICINA AGRÍCOLA, CONVERSIÓN DE 
LAS INSTALACIONES DE LA PRISIÓN 
EXISTENTE A INSTALACIONES DE 
ALMACENAMIENTO Y UNA INSTALACIÓN 
DE SALUD DEL CONDADO DE 
PROPÓSITOS MÚLTIPLES E 
INSTALACIÓN DE OFICINAS 
ADMINISTRATIVAS, Y LA RECAUDACIÓN 
DEL IMPUESTO EN PAGO DE LOS 
MISMOS.

For A Favor
Against En Contra

City of Galveston
Ciudad de Galveston

4B Sales Tax Election
Elección  4B impuestos de Ventas

Instruction Text: To vote for your choice 
in the proposition, completely fill in the 
box provided to the left of your choice.
Texto Instrucción:   Para votar por su 
selección en cada proposición, llene 
completamente el espacio cuadrado a la 
izquierda de su selección. 

PROPOSITION 1
THE ADOPTION OF AN EXTENSION OF 
THE EXISTING ONE-HALF OF ONE 
PERCENT SALES AND USE TAX FOR 20 
YEARS, TO EXPIRE ON APRIL 1, 2029, 
FOR THE FOLLOWING EXPANDED LIST 
OF PROJECTS TO BE FUNDED WITH THE 
SALES AND USE TAX AS APPORTIONED 
AND PROVIDED BELOW, ONE-EIGHTH OF 
ONE PERCENT FOR BEACH 
REMEDIATION PROJECTS (INCLUDING 
BEACH RENOURISHMENT) ALONG THE 
GULF OF MEXICO, ONE-EIGHTH OF ONE 
PERCENT FOR PARKS AND PARK 
FACILITIES, ONE-EIGHTH OF ONE 
PERCENT FOR DRAINAGE AND STREET 
IMPROVEMENTS, AND SANITARY SEWER 
IMPROVEMENTS, AND ONE-EIGHTH OF 
ONE PERCENT FOR PROJECTS THAT 
PROMOTE OR DEVELOP NEW OR 
EXPANDED BUSINESS ENTERPRISES 
THAT CREATE OR RETAIN PRIMARY 
JOBS, INCLUDING THE MAINTENANCE 
AND OPERATION OF SUCH PROJECTS, 
AND WITH SUCH APPORTIONMENT AND 
USE OF THE SALES AND USE TAX BEING 
SUBORDINATE TO THE CURRENT 
PLEDGE AND USE OF THE EXISTING 
SALES AND USE TAX FOR PAYMENT OF 
DEBT SERVICE ASSOCIATED WITH 
CURRENTLY OUTSTANDING BONDS.

PROPUESTA 1
DE LA ADOPCION DE LA EXPANSION DEL 
IMPUESTO DE LA CIUDAD EXISTENTE DE 
LA MITAD DE UN UNO POR CIENTO 
SOBRE LAS VENTAS Y UTILIZACIÓN DE 
BIENES A A 20 AÑOS, A EXPIRAR EL 1 DE 
ABRIL DE 2029. PARA  PROVEER DE 
FONDOS DEL IMPUESTO SOBRE LAS 
VENTAS Y UTILIZACIÓN DE BIENES LA 
SIGUIENTE LISTA DE PROYECTOS 
AMPLIADA SEGÚN ESTA ASIGNADO Y 
DISPUESTO ABAJO, UN OCTAVO DEL 
UNO POR CIENTO PARA PROYECTOS DE 
REPARACIÓN DE LAS PLAYAS 
(INCLUYENDO EL 
REACONDICIONAMIENTO DE LA PLAYA) 
A LO LARGO DEL GOLFO DE MÉXICO, 
UN OCTAVO DEL UNO POR CIENTO 
PARA PARQUES E INSTALACIONES DE 
LOS PARQUES, UN OCTAVO DEL UNO 
POR CIENTO PARA EL DRENAJE Y 
MEJORA DE LAS CALLES Y MEJORAS 
DEL SISTEMA DE ALCANTARILLADO 
SANITARIO, Y UN OCTAVO DEL UNO 
POR CIENTO PARA PROYECTOS QUE 
PROMUEVAN O DESARROLLEN 
NEGOCIOS NUEVOS O AMPLIADOS QUE 
CREAN O RETIENEN PUESTOS DE 
TRABAJO PRIMARIOS, INCLUYENDO EL 
MANTENIMIENTO Y OPERACIÓN DE 
DICHOS PROYECTOS Y CON TAL 
ASIGNACIÓN Y USO DEL IMPUESTO 
SOBRE LAS VENTAS Y UTILIZACIÓN DE 
BIENES QUEDANDO SUBORDINADO A LA 
CAUCIÓN Y AL USO ACTUALES DEL 
IMPUESTO EXISTENTE SOBRE LAS 
VENTAS Y UTILIZACIÓN DE BIENES PARA 
EL PAGO DEL SERVICIO DE LA DEUDA 
ASOCIADA CON LOS BONOS 
ACTUALMENTE PENDIENTES.

For A Favor
Against En Contra

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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